
Na temelju članka 22. stavka 3. i članka 22.a Zakona o sustavu civilne zaštite
(" arodne novine", broj 82/15, 118/18 i 31/20). a u vezi s člankom 25. stav kom 6. Zakona o
obnovi zgrada oštećenih potresom na području Grada Zagreba, Krapinsko-zagorske županije,
Zagrebačke županije, Sisačko-moslavačke županije i Karlovačke županije ("Narodne novine",
broj 102/20 i 10121) i točkom 1.4. Programa mjera obnove zgrada oštećenih potresom na
području Grada Zagreba Krapinsko-zagorske županije. Zagrebačke županije, Sisačko-
moslavačke županije i Karlovačke županije C, arodne novine", broj 17/2) Stožer civilne
zaštite Republike Hrvatske, u dijelu koji e odnosi na otklanjanje posljedica katastrofe
uzrokovane potresom na području Sisačko-mo lavačke, Zagrebačke i Karlovačke županije
donosi:

ODLUKU O POSTUPA JU U VEZI S UKLANJA JEM
UNIŠTE IH OBITELJSKIH KUĆA I DRUGIH UNIŠTE IH ZGRADA

ČIJI OSTACI NEPOSREDNO PRIJETE SIGURNOSTI ILI ZDRAVLJU LJUDI

I.
Podatke o uništenim obiteljskim kućama i drugim uništenim zgradama, koje se nalaze

na području Sisačko-moslavačke. Zagrebačke i Karlovačke županije pogođenom potresom, a
čiji ostaci neposredno prijete sigurnosti ili zdravlju ljudi, operativne snage civilne zaštite i
stožeri civilne zaštite jedinica lokalne samouprave u ime jedinica lokalne samouprave dužni
su do tavljati Stožeru civi Ine zaštite Republike Hrvatske, u dijelu koj i se odnosi na
otklanjanje posljedica katastrofe uzrokovane potresom na području Sisačko-moslavačke,
Zagrebačke i Karlovačke županije (u daljnjem tekstu: ,.Stožer").

Podatke o uništenim obiteljskim kućama i drugim uništenim zgradama, koje se nalaze
na području i ačko-moslavačke, Zagrebačke i Karlovačke županije pogođenom potresom, a
čiji ostaci nepo redno prijete sigurnosti ili zdravlju ljudi, Stožer može pribavljati i na druge
načine.

II.
Temeljem podataka iz točke I. ove Odluke, tožer i stožeri civilne zaštite jedinica

lokalne samouprave, u suradnji s Ministarstvom prostornoga uređenja, graditelj tva i državne
imovine (u daljnjem tekstu: "Ministarstvo"), utvrđuju popis uništenih obiteljskih kuća i drugih
uništenih zgrada koje su prioritetne za uklanjanje, osobito imajući na umu njihovu neposrednu
prijetnju sigurnosti ili zdravlju ljudi.

Stožer i stožeri civilne zaštite jedinica lokalne samouprave će utvrditi i zaduženje za
uklanjanje pojedine uništene obiteljske kuće ili druge uništene zgrade.

III.
za zgrade s popisa prioritetnih uništenih obitelj kih kuća i drugih uništenih zgrada za

uklanjanje, pribavlja se elaborat ocjene postojećeg stanja građevinske konstrukcije (u
daljnjem tekstu: ..elaborat") radi stručnog utvrđenja neposredne prijetnje sigurnosti i zdravlju
ljudi ipotrebe pristupanja njezinom uklanjanju bez odgadanja.

Ovisno o utvrđenom zaduženju za uklanjanje pojedine uništene obiteljske kuće ili
druge uništene zgrade, elaborat pribavlja Ministarstvo. ako je za uklanjanje zadužen Stožer, ili
jedinica lokalne samouprave, ako je za uklanjanje zadužen stožer civilne zaštite jedinice
lokalne samouprave.



IV.
Elaborat e izrađuje sukladno Uputi za izradu elaborata ocjene postojećeg stanja

građevinske kon trukcije za uklanjanje oštećene građevine koja očigledno ne ispunjava
temeljne zahtjeve za građevinu u pogledu mehaničke otpornosti i stabilnosti koju je donijelo
Ministar tvo.

V.
Izrađeni elaborat do tavlja se Stožeru ili stožeru civilne zaštite jedinice lokalne

amoupravc. ovisno o utvrđenom zaduženju za uklanjanjc.

VI.
Ukoliko tehnički dio elaborata ukazuje da ostaci zgrade neposredno prijete sigurnosti i

zdravlju ljudi i da se mora pristupiti njezinom uklanjanju bez odgadanja, tožer ili stožer
civilne zaštite jedinice lokalne samouprave, ovisno o utvrđenom zaduženju za uklanjanje,
nalaže žurno pribavljanje uglasnosti vlasnika.

VII.
Temeljem elaborata i pribavljene suglasnosti vlasnika, Stožer ili tožer civilne zaštite

jedinice lokalne samouprave, ovisno o utvrđenom zaduženju za uklanjanje, donosi odluku o
uklanjanju pojedine uništene obiteljske kuće ili druge uništene zgrade.

VIlI.
Ovisno o utvrđenom zaduženju za uklanjanje, uslugu stručnog nadzora nad

uklanjanjem pojedine uništene obiteljske kuće ili druge uništene zgrade pribavlja
Ministar tvo, ako je za uklanjanje zadužen Stožer, ili jedinica lokalne samouprave, ako je za
uklanjanje zadužen stožer civilne zaštite jedinice lokalne samouprave.

Ministarstvo, tj. jedinica lokalne samouprave će o pribavljenoj usluzi stručnog nadzora
izvije titi Stožer, tj. stožer civilne zaštite jedinice lokalne amouprave.

IX.
Odluku o uklanjanju iz točke VII. ove Odluke, koju odluku o uklanjanju je donio

Stožer, Stožer će, zajedno s elaboratom i popratnom dokumentacijom, dostaviti radi izvršenja
Državnom inspektoratu te na znanje stožeru civilne zaštite jedinice lokalne samouprave na
čijem području e nalazi uništena obiteljska kuća ili druga uništena zgrada koju se uklanja.

Odluku o uklanjanju iz točke VII. ove Odluke Stožer će zajedno s elaboratom i
popratnom dokumentacijom, dostaviti i Ministarstvu u digitalnom obliku na adresu
elektroničke pošte eobnova@mpgi.hr.

Državni inspektorat izvršava uklanjanje putem trećih osoba koje izabere u postupku
javne nabave, temeljem sklopljenog Okvirnog sporazuma KASA: 406-07/18-01/28,
URBROJ: 531-03-2-2-18-24 od 19. listopada 2018.

X.
Odluku o uklanjanju iz točke VII. ove Odluke, koju odluku o uklanjanju je donio

stožer civilne zaštite jedinice lokalne samouprave stožer civilne zaštite jedinice lokalne
samouprave će, zajedno s elaboratom i popratnom dokumentacijom, dostaviti radi izvršenja
jedinici lokalne samouprave na čijem području se nalazi uništena obiteljska kuća ili druga
uništena zgrada koju se uklanja.



Odluku o uklanjanju iz točke VII. ove Odluke stožer civilne zaštite jedinice lokalne
samouprave će, zajedno s elaboratom i popratnom dokumentacijom, dostaviti i Ministarstvu u
digitalnom obliku na adresu elektroničke po te eobnova@mpgi.hr.

XJ.
S ciljem provedbe ove Odluke te koordinacije međusobnih aktivnosti, Stožer

Ministarstvo i stožeri civilne zaštite jedinica lokalne samouprave određuju koordinatore za
uklanjanje koji će međusobno surađivati i usklađivati planirane aktivnosti.

XII.
Troškovi za provedbu ove Odluke financirat će se sredstvima Mini tarstva, Državnog

inspektorata i jedinica lokalne samouprave, ukljujučujući sredstvima koja su jedinicama
lokalne samouprave raspodijeljena Odlukom o raspodjeli sredstava koja su isačko-
moslavačkoj županiji odobrena Rješenjem o odobrenju sredstava na teret Proračunske zalihe
Državnog proračuna Republike Hrvatske za 2020. godinu (KLASA: 400-06/20-02/05,
URBROJ: 50301-05/05-20-1) od 30. prosinca 2020. (KLASA: 400-06/21-01/1, URBROJ:
513-05-02-21-3).

Ministarstvo, Državni inspektorat i jedinice lokalne samouprave će podatke o nastalim
i planiranim troškovima te o nedostatnim red tvima za podmirenje troškova za provedbu ove
Odluke do 20. dana u mjesecu dostavljati Ministarstvu financija.

Ministar tvo financija će po dostavi podataka iz prethodnog stavka ove točke, u
suradnji s Ministarstvom, Državnim inspektoratom i jedinicama lokalne samouprave,
osigurati preduvjete za podmirenje troškova za provedbu ove Odluke.

XJII.
Sve odluke o uklanjanju obiteljskih kuća i drugih uništenih zgrada Stožer i stožeri

civilne zaštite jedinica lokalne samouprave donijet će u roku od 90 dana od dana stupanja na
snagu ove Odluke.

XJV.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.
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